
M ANIC H INO INDUST RIA L E UN IVERSA L E 
PE R CAM IC IE ,  CA P OSPAL L A E GIUBBOT T I
Industrial universal form finisher for shirts, jackets and coats
Mannequin industriel universel pour chemises et vestes
Maniqui universal industrial para planchar camisas y chaquetas

S / I M C - A 
CO D.  1 1 21 4 898

S / I M C - C 
C O D.  1 1 21 5354
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S/IMC-A
Con caldaia 
With boiler 
Avec chaudière
Con caldera

S/IMC-C MAXI
Senza caldaia
Without boiler
Sans chaudière
Sin caldera
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S/IMC-A
Con pistola acqua 
e tendicuciture
With water gun 
and seams stretchers 
Avec pistolet eau 
et tendeurs de coutures
Con nebulizador agua y 
tensionador de costuras



S/IMC-A S/IMC-C

Tensione – Voltage - Voltage - Voltaje 400V – 50Hz – 3 + N 400V – 50Hz – 3 + N

Potenza totale – Total power – Puissance totale - Potencia totale 14,5 kW 2,45 kW

Capacità caldaia – Boiler capacity – Capacité chaudière - Capacidad caldera 24L -

Resistenza caldaia – Boiler element – Résistance chaudière - Resistencia caldera 12kW -

Produzione/consumo vapore - Steam production/consumption - Production/consommation vapeur - Producción/consumo vapor 16 kg/h 13 - 17 kg/h

Pressione vapore – Steam pressure – Pression vapeur - Presion vapor 5 bar 5 bar

Alimentazione acqua – Water inlet – Alimentation eau - Entrada agua Ø12 – 3/8” -

Scarico caldaia – Boiler discharge – Vidange chaudière - Descarga caldera Ø12 – 3/8” -

Alimentazione vapore - Steam inlet - Alimentation vapeur - Entrada vapor - 1/2”

Scarico condensa - Condensate discharge - Vidange condensación - Descarga condensado - 1/2”

Motore pompa – Pump motor – Moteur pompe - Motor bomba 0,55kW -

Motore ventilatore – Ventilator motor – Moteur ventilateur - Motor ventilador 2,2kW 2,2kW

Resistenza pala frontale – Frontal clamp element – Résistance pince frontale - Resistencia pala frontal 0,25kW 0,25kW

Consumo aria compressa – Compressed air consumption – Consommation air comprimé - Consumo aire comprimido 5,5 L/min 5,5 L/min

Pressione aria compressa – Compressed air pressure – Pression air comprimé - Presion aire comprimido 6 bar 6 bar

Ingresso aria compressa – Compressed air inlet – Entrée air comprimé - Entrada aire comprimido Ø8 – 1/4” Ø8 – 1/4”

Peso netto/lordo - Net/gross weight - Poids net/brut - Peso neto/bruto 217 / 257 kg 173 / 213 kg

Dimensioni imballo - Packing dimensions - Dimensions emballage - Dimensiones embalaje cm 76x150x177(h) cm 76x150x177(h)

SIL FIM SRL
60035 Jesi  (An) Italy . via Campania,19 . tel +39 0731 21801 . fax +39 0731 200355
informa@silcspa.com . www.silcspa.it

• Funzionamento automatico e pneumatico

• Altezza castello standard cm 130 (disponibile versione MAXI di cm 145)

• Caldaia elettrica conforme alla Direttiva 2014/68/UE (PED) 
 con capacità di 24L e resistenza da 12kW (S/IMC-A)

• Alimentazione acqua automatica con pompa integrata (S/IMC-A)

• Potente ventilatore con intensità di regolabile

• Pala frontale pneumatica di bloccaggio mobile rivestita e riscaldata  
 con posizionamento automatico - pala posteriore pneumatica rivestita  
 con posizionamento automatico (possibilità di escluderne l’utilizzo)

• Bracci laterali mobili e regolabili in altezza completi di pinze   
 pneumatiche regolabili per il bloccaggio dei polsini

• Tre timer per la programmazione dei tempi di lavoro 
 (vapore; aria/vapore; aria) - selettore per il funzionamento con tempi  
 manuali di stiratura

• Da collegare a fonti esterne di aria compressa (S/IMC-A e S/IMC-C) 
 e vapore (solo S/IMC-C)

• Accessori: kit per tensionamento cuciture laterali - pistola   
 nebulizzatrice acqua con braccio - kit pinze ed estensori maniche 
 per giacche

• Automatic and pneumatic functioning

• Height of standard structure cm 130 (available MAXI structure of cm 145)

• Electric boiler conforming to DIRECTIVE 2014/68/UE (PED) 
 with capacity of 24L and element of 12kW (on S/IMC-A)

• Automatic water feed by means of an integrated pump (on S/IMC-A)

• Built-in powerful ventilator with adjustable ventilation strength 

•	 Front	pneumatic	mobile	fixing	clamp	with	heating	and	padding	
 and automatic positioning - rear pneumatic clamp with padding 
	 and	automatic	positioning	(excludable	by	the	operator)

• Lateral mobile and adjustable arms with adaptable pneumatic clamps  
	 for	fixing	cuffs

• Three timers for setting the working phases (steam; air/steam; air) 
	 -	switch	for	working	with	manual	finishing	times

•	 To	be	connected	to	external	sources	of	compressed	air	
 (S/IMC-A and S/IMC-C) and steam (only S/IMC-C)

• Accessories: kit for stretching of side seams - water spray gun with  
 arm - clamps and stretchers kit for jackets

•  Funcionamiento automático y neumático

•  Altura castillo standard cm 130 (disponible castillo MAXI de cm 145)

•  Caldera eléctrica conforme a la DIRECTIVA 2014/68/UE (PED) 
 con capacidad de 24L y resistencia de 12kW (S/IMC-A)

• Alimentación automática de l’agua mediante bomba integrada 
 (S/IMC-A)

• Potente ventilador incorporado con fuerza de ventilación ajustable 

•	 Pala	neumatica	frontal	de	fijacion	recubierta	y	calentada	
 con posicionamiento automático - pala trasera neumática recubierta  
	 y	con	posicionamiento	automático		(posibilidad	de	excluir	su	uso)

• Brazos laterales móviles, ajustables en altura, completos con pinzas  
 neumáticas ajustables para bloquear los puños

•	Tres	temporizadores	para	configurar	las	fases	de	trabajo	
 (vapor; vapor/aire; aire) - Interruptor para trabajar con tiempos 
 de acabado manual

•	 Para	conectarse	a	fuentes	externas	d’aire	comprimido	
 (S/IMC-A y S/IMC-C) y vapor (S/IMC-C)

• Accesorios: kit para tensar las costuras laterales - nebulizador de agua  
	 con	brazo	-	kit	chiquillos	y	extensores	mangas	para	chaquetas	

• Fonctionnement automatique et pneumatique

• Hauteur structure standard cm 130  (disponible structure MAXI de cm 145)

• Chaudière électrique conforme à la DIRECTIVE 2014/68/UE (PED) 
 avec capacité de 24L et résistance de 12kW (S/IMC-A)

• Alimentation automatique de l’eau par pompe incorporée (S/IMC-A)

• Ventilateur puissant intégré avec puissance de ventilation réglable 

• Dispositif de blocage pneumatique mobile frontal avec chauffage   
 et positionnement automatique - dispositif de blocage postérieur   
 pneumatique avec positionnement automatique (possibilité pour   
	 l’opérateur	d’en	exclure	l’utilisation)

• Bras latérales mobiles et réglables complets avec pinces    
	 pneumatiques	adaptables	pour	la	fixation	des	poignets

• Trois temporisateurs pour le réglage des phases de travail 
 (vapeur; vapeur/air; air) - Sélecteur pour travailler avec des temps 
	 de	finition	manuels

•	 A	brancher	à	des	sources	externes	de	air	comprimé	
 (S/IMC-A; S/IMC-C) et vapeur (S/IMC-C)

•	 Accessoires:	kit	pour	tension	coutures	latéraux	-	istolet	pulvérisateur 
	 eau	avec	bras	-	kit	pinces	et	extenseurs	manches	pour	vestes	


